
 
A SONOCO METAL PACKAGING MAGYARORSZÁG KFT. 

ÁRUK ÉS SZOLGÁLTATÁSOK BESZERZÉSÉRE VONATKOZÓ ÁLTALÁNOS SZERZŐDÉSI FELTÉTELEI (SONOCO BESZERZÉSI 

FELTÉTELEK) 
1. Fogalom meghatározások 

1.1 A „Megrendelés” jelenti a Sonoco Metal Packaging Magyarország Kft.  (székhely: 2750 Nagykőrös, Pótharaszti út 10., 
cégjegyzékszám: 13-09-068157, “SONOCO”) és Önök között az alábbi módon létrejött szerződést. A SONOCO a 
megrendelését levélben, e-mailben, faxon vagy egyéb egyeztetett módon adhatja le.  A Megrendelés akkor jön létre, amikor 
Önök a megrendelésünket (levélben, e-mailben, faxon vagy egyéb egyeztetett formában) kifejezetten annak (e-mailben, 
faxon illetve más egyeztetett módon történő) leadásától vagy postázás esetén annak kézhezvételétől számított maximum egy 
(1) munkanapon belül elfogadják. Minden megrendelés írásban visszaigazolandó. Ha a Megrendelésünkre egy munkanapon 
belül nem érkezik a fent leírt módon kifejezett visszaigazolás, akkor a Megrendelés az Önök részéről bármilyen fenntartás 
vagy módosítás nélkül, teljes mértékben elfogadottnak minősül. A SONOCO alábbiakban foglalt egyéb jogainak korlátozása 
nélkül – általánosságban véve – a Megrendelést érvényesen módosítani csak írásos visszaigazolásunkkal lehet. A közöttünk 
korábban létrejött bármilyen ügylet feltételei nem képezik a Megrendelés részét, kivéve, ha az kifejezetten a Megrendelésben 
rendezésre került. 

1.2 Az „Áru” jelenti a Megrendelés tárgyát, ami bizonyos esetekben a 7. pontban foglaltak szerint szolgáltatást is magában 
foglalhatja. 

2. Minőség 
Az Árunak 
2.1. meg kell felelnie a Megrendelés adása előtt az általunk rendelkezésre bocsátott vagy nekünk átadott specifikációknak, 
tervrajzoknak, mintáknak és leírásoknak; 
2.2. alkalmasnak kell lennie a rendeltetésszerű használatra, ideértve azt, hogy – adott esetben- a SONOCO erre kijelölt többi 
berendezésével megfelelően együtt üzemeljen; 
2.3. rendelkeznie kell azzal a minőséggel, ami a forgalmazásához szükséges; és 
2.4. megfelelő azonosítóval kell rendelkeznie ahhoz, hogy nyomon követhetősége biztosított legyen 

3. Tesztelés és ellenőrzési eljárás 
3.1. A Megrendelés teljesítéséhez szükséges minőség- és specifikációellenőrzés az Önök feladata. Ezekről az eljárásokról és 
azok eredményeiről Önök kötelesek részünkre kérésünkre tájékoztatást nyújtani. 
3.2. Az eljárásokon, anyagspecifikációkon vagy a gyártási eljáráson nem lehet az Áru jellemzőire és teljesítményére kiható 
változást eszközölni, kivéve, ha annak elfogadhatóságát igazolták részünkre és a változásokat írásban jóváhagytuk. 
3.3. Az Árukat a gyártás során is megvizsgálhatjuk és/vagy tesztelhetjük és az Árukhoz a gyártás alatt is hozzáférhetünk. A 
megvizsgálás vagy tesztelés nem értelmezendő az Áru elfogadásaként. 

4. Szállítás 
4.1. Az Áruk a Megrendelésben meghatározott mennyiségben és időpontban szállítandók. 
4.2. Fenntartjuk a jogot, hogy bármely elfogadott Megrendelést az Áruk leszállítása előtt lemondjunk, módosítsuk vagy a 
szállítási helyét megváltoztassuk. Ebben az esetben kötelesek vagyunk a lemondással, módosítással vagy áthelyezéssel 
közvetlenül kapcsolatban Önök által elszenvedett valamennyi költséget megtéríteni. 
4.3. A fenti 4.2 pont korlátozása nélkül jogosultak vagyunk az Áruk szállítását az Áruk kiszállításának napján is lemondani, 
illetve a Megrendeléstől azon a napon elállni abban az esetben, ha  
- a nekünk ajánlott előzetes ár számításához képest a módosulás az 5%-ot meghaladja; 
-  az Önök pénzügyi mutatói nem támasztják alá az általunk megkívánt és Önökkel közölt hitelképességet; 
- előző Megrendelésekkel kapcsolatos folyamatban lévő rendezetlen panaszunk van Önökkel szemben. 
Ezekben az esetekben az Áru elutasítása vagy a Megrendeléstől történő elállás következtében a Megrendeléssel 
kapcsolatban felmerült költségeiket nem vagyunk kötelesek megtéríteni. 
4.4. Folyamatos szállítás esetén – amennyiben a megadott határidőre nem szállítanak – jogosultak vagyunk bármely 
Megrendeléstől az általunk adott értesítésben elállni anélkül, hogy bármilyen felelősségünk merülne fel eltekintve attól, hogy 
a már átvett Áruk kifizetésre kerüljenek. 
4.5. A Megrendelés eltérő meghatározása hiányában az Árukat az általunk megjelölt helyre kötelesek saját felelősségükre és 
kárveszélyükre a fuvarköltség viselése mellett szállítani. 
4.6. Szállítási késedelem esetén fenntartjuk a jogunkat arra, hogy alternatív szállítási módot írjunk elő, és a többlet 
fuvarköltségnek megfelelő összeg szerinti juttatás megtérítést kérjük. Ez a jog bennünket a fenti 4.4 pontban foglalt jog 
mellett illet meg. 
4.7. A Megrendelés szempontjából a szállítási határidő betartása döntő fontosságú, a szállítási késedelem a Megrendelés 
súlyos megszegésének minősül.  
4.8. A Megrendelés részteljesítése és a részszámlázás kizárólag előzetes írásos hozzájárulásunkkal megengedett. 
4.9. Szállítási késedelem esetén a késedelemmel okozott valamennyi költségünk megtérítésére jogosultak vagyunk, amely 
költségeket akár közvetlenül is követelhetjük, vagy bármilyen Önökkel szemben fennálló követelésünkbe beszámíthatjuk. Az 
ilyen jellegű költségeknek az Önökkel szemben fennálló követelésünkbe történő beszámítását Önök kifejezetten elfogadják. 

5. Szállítólevél és számlázás 
5.1. Valamennyi Áruhoz részletes szállítólevél csatolandó, amelynek az általunk kért módon tartalmaznia kell a 
megrendelésszámot, a szállítólevélben meghatározott határidőt és azonosító számot, és az Áru fuvarozójának azonosító 
adatait, vagy a Megrendelésben foglalt, illetve ésszerű kérésünk alapján előírt egyéb adatokat. 
5.2. A Megrendelés-, szállítólevélszámot és az Áruk szállítási helyét is tartalmazó számlát az Áruk leszállítását követő három 
napon belül kell megküldeni. A fenti előírásoknak nem megfelelően kiállított számlát és/vagy szállító levelet nem fogadjuk el. 
5.3. A fenti 5.1 és 5.2 pontban megjelölt dokumentumok olyan dokumentumoknak minősülnek, amelyek az Áruk átvételéhez 
vagy az Árukkal való szabad rendelkezéshez elengedhetetlenek. Eltérő megállapodás hiányában a SONOCO nem köteles az 
Árukat átvenni abban az esetben, ha a fenti 5.1 és 5.2 pontban meghatározott dokumentumokat nem kapja meg. 

6. Csomagolás 
6.1. Önök kötelesek az Árukat saját költségükre gondosan becsomagolni. A csomagolás külsején fel kell tüntetni a 
megrendelésszámot, az Áruk azonosíthatóságát biztosító adatokat és egyértelmű utalást az Áruhoz kapcsolódó veszélyekre. 
6.2. Az Áru a Megrendelésben meghatározottak szerint csomagolandó és készítendő elő a biztonságos szállításra. Ha a 
Megrendelés nem rendelkezik az Áru csomagolási vagy biztonságos szállításra történő előkészítési módjáról, akkor egyéb 
kifejezett kikötés hiányában úgy kötelesek az Árut csomagolni és a biztonságos szállításra előkészíteni, hogy az Áruk 
megőrzése és védelme biztosított legyen. 
6.3. Erre irányuló megállapodás esetén, a göngyöleg visszaküldésre kell, hogy kerüljenek, amely során indokolt 
gondossággal kell eljárni, de díjat nem lehet felszámítani annak csomagolásáért. 

7. A szolgáltatások ellenőrzése 
7.1. Ha az Áruk SONOCO általi használatba vétele szakszolgáltatást igényel, akkor a szükséges szolgáltatásokat és 
alkatrészeket Önök kötelesek biztosítani. 
7.2. Abban az esetben, ha a SONOCO helyszíni ellenőrzésében állapodtunk meg vagy az a Megrendelés részét képezi, ilyen 
ellenőrzésre kizárólag előzetes hozzájárulásunkkal kerülhet sor. 
7.3. Kizárólag előzetes hozzájárulásunkkal javíthatják ki és szüntethetik meg az ellenőrzés során feltárt hibákat, cserélhetik ki 
a használt alkatrészeket vagy végezhetnek szervízelést. 

8. Tervrajzok és egyéb iratok tulajdonjoga, bizalmas jellege 
8.1. A tervrajzok, specifikációk, eszközök, minták és egyéb dokumentumok a SONOCO tulajdonát képezik, azokat Önök 
kötelesek kérésünkre haladéktalanul visszaszolgáltatni. Önök kötelesek továbbá azokat bizalmasan üzleti titokként kezelni. A 
munkavállalóiknak és alvállalkozóiknak csak olyan mértékű hozzáférést engedhetnek az ilyen tervrajzokhoz, 
specifikációkhoz, eszközökhöz, mintákhoz és egyéb dokumentumokhoz, amennyire azok ismerete elengedhetetlenül 
szükséges. Ezen iratok kizárólag kifejezett előzetes írásos hozzájárulásunkkal hozhatóak nyilvánosságra. 
8.2. Kártalanítani kötelesek bennünket minden olyan veszteség, kár vagy sérelem miatt, amely a 8.1 pontban foglalt 
kötelezettség megszegéséből ered. 

9. Kártalanítás 
9.1. Önök vállalják, hogy teljes mértékben kártalanítanak bennünket minden olyan keresettel, eljárással, költséggel, igénnyel 
és követeléssel szemben, amely az Önök által nekünk leszállított Áruk bármely hibájából eredően fogyasztóvédelmi 
jogszabályok alapján merült fel azzal, hogy nem terheli Önöket felelősség abban az esetben, ha a hiba teljes mértékben arra 
vezethető vissza, hogy az adott Áru gyártása és/vagy szállítása során az utasításaink szerint jártak el. 
9.2. Kártalanítási kötelezettség terheli Önöket bármely általunk elszenvedett kár, veszteség vagy sérülés tekintetében, amely 
abból ered, hogy a Megrendelésben foglaltakat Önök nem tartották be, vagy hogy harmadik fél szellemi alkotásokhoz fűződő 
jogai megsértésére hivatkozik. 
9.3. Önök kötelesek az Áruk hibájából eredően harmadik fél által elszenvedett károkért fennálló felelősségére jó hírű 
biztosítóval biztosítást kötni és ezt biztosítást mindenkor fenntartani, amely az esetleges kockázatokra teljes körű fedezetet 
biztosít. Jó hírűnek az a biztosító minősül, melyik a piacon legalább öt (5) éve jelen van, vagy melyet kifejezetten jó hírűnek 
tartunk. A biztosításra vonatkozó igazolást a Megrendelés visszaigazolásával együtt kell benyújtani.  
9.4. Az általunk és biztosítóink által igényelt valamennyi segítséget kötelesek biztosítani annak érdekében, hogy a 
Megrendelés Önök általi teljesítéséből eredő intézkedés, kereset ügyében vagy egyéb ügyben el tudjunk járni. 

10. Ár 
10.1. Előzetes írásos megállapodás hiányában az ár nem módosítható, kivéve ha az alábbiak másként nem rendelkeznek. 
10.2. Minden összeg – kifejezett eltérő megállapodás vagy a Megrendelés írásos kikötése hiányában – euróban, a 
Megrendelésben meghatározott vagy egyébként kifejezetten megállapodott határidőben és módon fizetendő.  
10.3. Nagy mennyiségű Áru szállítása esetén (azaz melynek ára 20.000 euró összeget eléri), a kiszámlázott ár 5%-át 
jogosultak vagyunk az Áruk meghibásodása esetére biztosítékként 30-60 napig visszatartani. Ebben az esetben a felmerült 
kár összegét a teljes árból levonhatjuk. 

11. Engedményezés 
11.1. Hozzájárulásunk nélkül a Megrendelés vagy annak részei nem engedményezhetőek vagy ruházhatóak át. 
11.2. Önök csak előzetes hozzájárulásunkkal jogosultak a Megrendelésből eredően a SONOCO-val szembeni bármely 
követelést harmadik félre engedményezni. 
11.3. A SONOCO a Megrendelésből eredően Önökkel szemben felmerülő követeléseit, a Megrendelést vagy annak egy 
részét az Önök hozzájárulása nélkül is jogosult harmadik félre engedményezni. 

12. Lemondás jogokról 
12.1. Az általunk engedélyezett határidő-hosszabbítás vagy egyéb engedmény nem érinti a Megrendelés alapján fennálló 
jogainkat vagy kötelezettségeinket. 
12.2. A jelen Sonoco Beszerzési Feltételek és/vagy a Megrendelés megszegése vagy a jelen Sonoco Beszerzési 
Feltételek és/vagy a Megrendelés szerinti kötelezettségek nem teljesítése esetén rendelkezésre álló jogaink nem vagy 
késedelmes gyakorlása nem értelmezendő úgy, hogy az Önökkel szembeni jogainkról lemondtunk volna. 

13. Felelősség saját munkavállalókért 
13.1. Önöket terheli a felelősség saját munkavállalóik, alvállalkozóik, illetve az Önök nevében vagy képviseletében eljáró 
egyéb személyek által a mi területünkön vagy az általunk megjelölt területeken végzett eszközhasználatért és bármely 
eljárásért, és kötelesek nekünk minden ezzel kapcsolatos igényt és követelést megtéríteni. 
13.2. Kötelesek a tűzvédelmi és biztonsági előírásokat betartani, amelyek Önök általi ismerete vélelmezett, minthogy 
kérésükre a részletes előírásokat az Önök rendelkezésére bocsátjuk, és a nekünk végzett munka megkezdésekor kérésre az 
Önök által kijelölt személy számára az előírásokat ismertetjük. 

 

14. Tulajdonjog 
14.1. Az Áruk tulajdonjoga az átvételkor száll át ránk. 
14.2. Az Áruk a szállítólevél és/vagy az átvételi jegyzőkönyv arra illetékes személy általi aláírásával minősülnek átvettnek. 
Az arra illetékes személy jogosult az Árukat az átvétel előtt ellenőrizni. 

15. Szavatosság 
15.1. Önök szavatosságot vállalnak atekintetben, hogy az Áruk értékcsökkentő vagy rendeltetési célra való alkalmasságot 
érintő hibáktól mentesek, hogy a megállapodott jellemzőkkel rendelkeznek, és a megkövetelt műszaki kritériumoknak és 
specifikációknak megfelelnek. Önök igazolják, hogy az Áruk a kárfelelősségre vonatkozó magyar és uniós jogszabályoknak 
és előírásoknak és egyéb vonatkozó szabályoknak megfelelnek. Ha az Áru jellege megköveteli, akkor az Árukhoz kötelesek 
jótállási jegyet mellékelni.  
15.2. Ha a szavatossági időszak alatt eltérően nem rendelkezünk, akkor Önök vállalják, hogy a hibabejelentést követő 
harminc (30) napon belül minden kijavítható hibát kijavítanak, javíthatatlanság esetén pedig a hibás Árut hibátlanra cserélik. 
Ha a hiba a helyszínen nem javítható, akkor a javítást az igénybejelentést követő két (2) napon belül kell megkezdeni.  
15.3. Eltérő megállapodás hiányában a szavatosságot időszak huszonnégy (24) hónap, ami az Áruk fenti 14. pont szerinti 
átvételétől számítandó. 
15.4. A szavatossági igény elévülési ideje felfüggesztődik arra az időre, amely alatt az Áru vagy bármely része javítás alatt 
áll és emiatt a SONOCO az Árut nem tudja használni.  Ha a hibás Árut vagy annak egy részét Önök újra cserélik, akkor a 
szavatossági igény elévülési ideje a kicserélt Áru vagy a kicserélt alkotórész tekintetében újrakezdődik. 
15.5. A szavatossági időszak alatt az igénybejelentés tárgyát képező Áru egészen a kicserélésig a rendelkezésünk alatt 
marad. 

16. Szerződésszegés esetén megnyíló jogok 
A Megrendelés nem teljesítése esetén jogosulttá válunk: 
- a Megrendeléstől elállni; vagy 
- az Árukat az Önök költségére visszaküldeni, mely esetben az így visszaküldött Áruk teljes ára részünkre visszajár; vagy 
- megkövetelni, hogy az Árut a saját költségükre cseréljék ki, javítsák meg vagy az Árut vagy bármely más berendezést 
állítsák vissza az eredeti állapotába, amennyiben az Áru üzembe helyezése arra kihatással volt, annak érdekében, hogy a 
Megrendelésben foglalt feltételeknek megfeleljen; vagy 
- az Önök költségére elvégezni az esetlegesen ahhoz szükséges munkát, hogy az Áru a Megrendelésben foglaltaknak 
megfeleljen; vagy 
- az általunk a Megrendelés nem teljesítése következtében elszenvedett károk tekintetében kártérítést követelni. 
Ezen jogosultságokkal a magyar Ptk. alapján minket megillető jogok mellett rendelkezünk. 

17. Előre nem látható körülmények 
Olyan előre nem látható, nekünk fel nem róható körülmények – mint például sztrájk, baleset, műszaki hiba, számítógéphiba – 
esetén, melyek a gyártási folyamataink leállását eredményezik vagy gyártási folyamatainkban késedelmet okoznak, vagy 
melynek következtében nem vagyunk képesek vagy csak késedelemmel vagyunk képesek az Árut átvenni, jogosultak 
vagyunk a Megrendelést meghosszabbítani, felfüggeszteni vagy annak feltételein változtatni, továbbá csak a ténylegesen 
átvett Árukért fizetni. A változásokról Önöket írásban értesítjük, megadva a módosított/új szállítási határidőt. 

18. Felmondási jog 
A megrendelést 20 napos felmondási idővel mondhatjuk fel úgy, hogy ésszerű indoklással ellátott írásos nyilatkozatunkat az 
Áruk kiküldését megelőzően kézhez kapják. 

19. Biztonság 
19.1. Nem szállítható le számunkra olyan gépi berendezés, amelynek zajszintje a kérésre rendelkezésre bocsátható 
részletes zajspecifikációban meghatározott feltételek mellett bemérve a határértéket meghaladja. Ezen specifikációt nem 
teljesítő gépi berendezés átvételét jogosultak vagyunk megtagadni. Egy zajkibocsátási vizsgálat részleteit tanúsító 
igazolványt kell mindegyik, (bármilyen intenzitású) zajt kibocsátó géphez mellékelni. 
19.2. A társasági szabályzatunk tiltja az azbeszt használatát eltekintve azoktól az esetektől, amikor nincs megfelelő 
helyettesítő lehetőség. Előzetes írásos hozzájárulásunk hiányában a megrendelt Áruhoz azbesztet tilos felhasználni. 
19.3. Gyártást és teljesítményt illetően mindegyik Árunak meg kell felelnie a vonatkozó, többek között a gyermekmunkát 
tiltó és egyéb dolgozókat védő jogszabályi előírásoknak. Különösképpen, az Áruk a vonatkozó jogszabályok, a munka-, 
egészség- és környezetvédelmi előírások és belső minőségi követelményeink betartása érdekében megfelelően őrizendőek.  

20. Titoktartás 
20.1. A közöttünk fennálló jogviszony tényét vagy részleteit nem jogosultak harmadik fél előtt felfedni. Az ilyen információk 
felfedése a magyar Ptk. értelmében üzleti titok sérelmének minősülnek. 
20.2. Bizalmasnak minősül(nek) a Megrendeléssel vagy annak bármely részével kapcsolatos bármely információ, és 
bármelyik szerződő fél üzleti titkát képező információk, adatok és tények, ügyfelekre, vevőkre, megrendelőkre, üzleti 
partnerekre, kapcsolattartó személyekre, szerződéses kapcsolatokra és szerződő felek üzleti magatartására vonatkozó 
információk, amelyek közzététele és/vagy nyilvánosságra hozatala vagy állami hatóságoknak történő bejelentése a 
jogszabály, vagy hatósági vagy bírósági határozat alapján nem kötelező („Bizalmas Információ”). Előzetes írásos 
hozzájárulásunk nélkül Bizalmas Információ nem használható fel a Megrendelés teljesítésétől eltérő célra (bár a Bizalmas 
Információ felfedhető olyan személyek előtt, akiknek a Bizalmas Információ ismeretére a Megrendelés teljesítése érdekében 
szükségük van), és Bizalmas Információ nem adható át harmadik félnek vagy közölhető harmadik féllel. Ez a rendelkezés 
időbeli korlátozás nélkül érvényben marad akkor is, ha a Megrendelés érvényét veszti, megszüntetik vagy megszűnik.  

21. A Sonoco Beszerzési Feltételek hatálya 
21.1. A jelen Sonoco Beszerzési Feltételek Áruk beszerzésére és azok SONOCO általi átvételére érvényesek. A jelen 
Sonoco Beszerzési Feltételek Önökre nézve kötelező erejűek és Önökre is vonatkoznak abban az esetben, ha a 
Megrendelés a Sonoco Beszerzési Feltételekre utal. 
21.2. A jelen Sonoco Beszerzési Feltételek alkalmazandóak a szállító általános szerződési feltételeivel szemben. A szállító 
jelen Sonoco Beszerzési Feltételekkel ütköző vagy azokon túlmenő feltételei csak abban az esetben érvényesek, ha a 
SONOCO azokat írásban kifejezetten elfogadta. 
21.3. A jelen Sonoco Beszerzési Feltételek egészen addig maradnak érvényben és hatályban, amíg a SONOCO új Sonoco 
Beszerzési Feltételeket nem fogad el, amelyeket a 26. pontban meghatározottak szerint bocsátunk az Önök rendelkezésére. 

22. Dokumentumok átadása 
22.1. A dokumentumok eltérő megállapodás hiányában a nyilvánosan elérhető adatbázisban székhelyként megjelölt címre 
kerülnek kiküldésre kivéve, ha a felek másként állapodnak meg vagy az egyik fél a másikat az értesítési címének változásáról 
értesíti írásban. A cím változása az erre vonatkozó tájékoztatás kézhezvételi időpontjától kezdve bír a másik fél 
vonatkozásában kötelező erővel. 
22.2. Levélben küldött dokumentumok tértivevényes küldeményként adandók fel, és még akkor is, ha a címzett nem veszi 
át, kézbesítettnek minősül, amikor a megkísérelt postai kézbesítés napjától számított tízedik (10) munkanapon az adott címen 
vagy a postafiókban hagyták. 

23. Jog és vitarendezés 
23.1. A Megrendelésre, a Sonoco Beszerzési Feltételekre és azok értelmezésére a magyar jog az irányadó. 
23.2. A Megrendelésből, a Sonoco Beszerzési Feltételekből eredő vagy azokkal kapcsolatos bármely jogvita elsősorban 
peren kívül rendezendő. 
23.3. Ha a peren kívüli rendezés sikertelen, akkor a jogvitában a magyar jogszabályok alapján illetékességgel rendelkező 
rendes bíróságok hivatottak dönteni. 

24. Részleges érvénytelenség 
Ha a jelen Sonoco Beszerzési Feltételek közül egy vagy több is érvénytelennek vagy kikényszeríthetetlennek minősül, az 
nem érinti a fennmaradó rendelkezések érvényességét. 
25. Tájékoztatási kötelezettség 
Önök kötelesek bennünket a társasági formájukban, tulajdonosi szerkezetükben, cégnevükben, székhelyükben, levelezési 
címükben vagy vezető testületükben vagy annak tagjaiban bekövetkező bármilyen változásról indokolatlan késedelem nélkül 
tájékoztatni.  

26. Adatvédelem  
26.1. A SONOCO az általa gyűjtött személyes adatokat (ideértve többek között az Önök és munkatársaik elérhetőségi 
adatait és a számlázáshoz szükséges adatokat, stb.) gondosan kezeli szigorúan az adatvédelmi jogszabályoknak 
megfelelően, így különösen a 2016. április 27-i 2016/679-es Általános Adatvédelmi Rendeletnek ("GDPR") megfelelően. 
26.2. Ezeket a személyes adatokat a SONOCO csak szerződés teljesítése, megrendelések és ügyfélnyilvántartások (pl. 
szállítások, számlázás, ügyfélszolgálat, követeléskezelés, számlák feldolgozása) céljából kezeli. A SONOCO szervezetén 
belül az ilyen adatokhoz a pénzügyi, logisztikai, közös szolgáltató központ és az értékesítési osztályok rendelkeznek 
hozzáféréssel. Az EGT-n belüli vagy kívüli egyéb SONOCO Cégcsoportba tartozó cégek is hozzáférhetnek az ilyen 
adatokhoz. Az adatokat a SONOCO Cégcsoport az Egyesült Államokban is tárolhatja. Az EGT-n kívüli adattovábbítások 
védelmére az Európai Bizottság által elfogadott modellklauzulákat kötött a SONOCO Cégcsoport, amelyek megfelelő 
védelmet biztosítanak a GDPR-nak megfelelően. 
A SONOCO Cégcsoport a személyes adatokat a Megrendelés teljesítéséhez szükséges ideig tárolja, de legfeljebb annak 
megszűnését követő nyolc évig. A SONOCO Cégcsoport nem használja az adatokat automatizált döntéshozatal vagy 
profilalkotás céljából. 
26.3. Önök, illetve az a természetes személy, akinek személyes adatát kezeli a SONOCO Önökhöz kapcsolódóan, jogosult 
felvenni a kapcsolatot a SONOCO-val e-mailen vagy postai úton, amennyiben hozzáférni, javítani vagy törölni kívánja a 
SONOCO által kezelt személyes adatait, vagy korlátozni kívánja azok kezelését, vagy tiltakozna adatai kezelése vagy 
személyes adatai továbbítása ellen. 
26.4. Ha Önök, illetve a természetes személy megítélése szerint (akinek személyes adatát kezeli a Sonoco Önökhöz 
kapcsolódóan), a SONOCO, vagy a SONOCO Cégcsoport megsértette a GDPR-t, Önök, vagy a természetes személy 
panaszt nyújthatnak be az illetékes adatvédelmi hatósághoz a jogszabály által előírt módon. 
26.5. Önök vállalják, hogy tájékoztatják az adatkezelésről és az itt foglalt kapcsolódó információkról azon munkavállalóikat, 
akiknek adatait a SONOCO részére továbbították. 

27. Záró rendelkezések 
27.1. Fenntartjuk a jogot, hogy a jelen Sonoco Beszerzési Feltételeket az igényeink alapján módosítsuk. A jelen Sonoco 
Beszerzési Feltételek bárminemű módosításáról a módosítás hatálybalépése előtt legkésőbb tizenöt (15) nappal értesítjük 
Önöket. A módosításra vonatkozó tájékoztatás kézhezvételekor Önök jogosultak a Megrendeléstől a jelen Sonoco 
Beszerzési Feltételek módosítása miatt teljes mértékben vagy részlegesen elállni, és az elállásra vonatkozó nyilatkozatot 
kötelesek a Sonoco Beszerzési Feltételek tervezett hatályba lépése előtt legalább tíz (10) nappal megküldeni részünkre. Az 
elállás a Sonoco Beszerzési Feltételek hatályba lépésének napján válik hatályossá. 
27.2. A jelen Sonoco Beszerzési Feltételek magyar nyelven kerülnek aláírásra. Más nyelvű változat aláírása esetén 
egyezőség hiányában a magyar nyelvű változat irányadó. 
27.3. A szerződő felek közötti jogviszony jelen Sonoco Beszerzési Feltételekben vagy a Megrendelésben nem szabályozott 
részére a magyar Ptk. és más kötelező erejű magyar jogszabályok irányadók.  
27.4. A jelen Sonoco Beszerzési Feltételek a Sonoco általi aláíráskor lépnek hatályba. 
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